\ Saint Anne

4TH SUNDAY AFTER PENTECOST

*
Catholic Church Juiy 6,205
PARISH OFFICE MASS SCHEDULE DEVOTIONS
OFICINA PARROQUIAL HORARIO DE LAS MiSAS DEVOCIONES

Address: 2337 Irving Ave.
San Diego, CA 92113
Phone: (619) 239-8253
www.stannesd.com

Email: office(@stannesd.com

OFFICE HOURS

HORARIO DE OFICINA

Monday —Thursday Lunes-Jueves
8:30 a.m.- 12:00 p.m.
1:00 p.m. - 4 p.m.

Friday Viernes
9:00 a.m.- 12:00 p.m.
1:00 p.m. - 4 p.m.

PRIESTS
Pastor ~ Fr. John Lyons FSSP
jhn])/ns@gmai] .com
Assistant - Fr. Earl Eggleston

Fr. Jesus Valenzuela, FSSP

Fr. Caleb Insco, FSSP

Assistant

Assistant

STAFF

Office Manager / Bookkeeper
Irene Flores Vega Ext. 122
ifloresvega (@stannesd.com

Office Assistant / Catechism Coordinator
Mariel Jiménez—Go Ext. 121
mjimenezgo@tannesd.com

Oﬁ}ce Assistant / Wedding & Funeral Coordinator
Patricia Ocadiz Ext. 133
pocadiz@stannesd .com

Music Director
Emily Mulvey

emulvey @Stannesd .com

DAILY MASS SCHEDULE:

Monday, Wednesday, and *Friday:
7:15 a.m. and 6:30 p.m.

Tuesday, Thursday and Saturday
7:15and 9 a.m.
*First Friday 7:15, 9 am and 6:30 pm
HORARIO DE MiSA DIARIA:
Lunes, Miércoles y *Viernes 7:15 a.m. y 6:30 p.m.
Martes, Jueves y Sabado 7:15 a.m. y 9 a.m.
*Primer Viernes del mes 7:15, 9 am y 6:30 pm

SUNDAY MASS SCHEDULE
HORARIO DE MISA DOMINICAL
6am., 7:30a.m., 9a.m., 11 a.m.,
12:30 p.m. (homilia en espafiol), 6 p.m.

CONFESSIONS:

Monday — Friday: half an hour before each
Mass, ending ten minutes before Mass begins.
Saturday: 5 — 6 p.m.
Saturday/Sunday: Before each Mass and ending
no later than the beginning of the offertory
CONFESIONES:

Lunes a viernes: media hora antes de cada misa, y
termina diez minutos antes de Misa.
Sdbado: 5 - 6 p.m.

Sabado / Domingo: Antes de cada Misa y termina a

mas tardar al comienzo del cferton‘o.

SICK CALLS

Call the parish office to schedule a home visit
for the sacraments. If someone is dying,
please call the parish office and dial “ * ”. You
will be transferred immediately to the priest on
call. If he is unable to answer at the moment,
please leave a detailed message.

UNCION DE LOS ENFERMOS

Llame a la oficina parroquial para solicitar una visita
para los sacramentos. En el evento de que alguien
este muriendo, por favor llame a la oficina parro-
quial y marque “ * 7 Serd trasferido inmediatamente
con el sacerdote en guardia. Si el sacerdote no contes-

ta por favor deje un mensaje detallado.

SOLEMN EXPOSITION
EXPOSICION SOLEMNE

Friday/ Viernes 5:20 p.m. - 6:20 p.m.

SIMPLE EXPOSITION & ROSARY
EXPOSICION SIMPLE Y ROSARIO
Tuesday, Thursday and Saturday after the
7:15 am Mass following lauds
Martes, jueves y sabado después de Misa de
7:15am seguido por laudes

SUNDAY VESPERS
VISPERAS DE RECTO TONO
5 p.-m.

DEVOTIONS TO ST. ANNE
DEVOCIONES A SANTA ANA

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m

DEVOTIONS TO PADRE P10
DEVOCIONES A PADRE Pio

Every third Monday of the month after
6:30 p.m. Mass.

Cada tercer lunes después de la

Misa de 6:30 pm

For online donations visit our website at www.stannesd.com

St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, founded to provide the traditional Catholic rites to the faithful.

La Iglesia de Santa Ana esta administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,

fundada para ofrecer a los fieles los ritos catélicos tradicionales.
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MASS INTENTIONS

PARISH GROUPS

Sun. July 6 4th Sunday After Pentecost, II Class
6:00 AM Priest’s Intention
7:30 AM Intentions of the Confraternity by the Gomez family
9:00 AM Pro Populo
11:00 AM Jorge Ortuho by Jorge Ortufio
12:30 PM +Lidia Herbert by H. Gurmilan
6:00 PM +Judy & +Thurman Ehrhardt by James Sebastian
Mon. July 7 [Ss. Cyril and Methodius, III Class
7:15 AM +Faye Burkey by Sister Briana
6:30 PM Priest’s Intention
Tue. July 8 St. Elizabeth of Portugal, III Class
7:15 AM +Carol Smith by the Wright family
9:00 AM Roberto Alexan Lopez, birthday by the Lopez family
Wed. July9 | Feria, IV Class
7:15 AM Loren J. La Breche
6:30 PM For the FSSP
Thur. July 10 | The Seven Holy Brothers, I1I Class
7:15 AM +Felipe Perez by Carmen Perez
9:00 AM Isabella L. Castillo & family by L. Castillo
Fri. July 11 Feria, IV Class
7:15 AM Priest’s Intention
6:30 PM Aryana Alexa Lopez, birthday by the Lopez family
Sat. July 12 | St. John Gualbert, III Class
7:15 AM In honor of Our Lady of Guadalupe by V. Castro
*9.00 AM +Paul Malley by Moira Malley
Sun. July 13 | 5th Sunday After Pentecost, II Class
6:00 AM Priest’s Intention
7:30 AM Fugere family by the Fugere family
9:00 AM Pro Populo
11:00 AM Ron & Ana Maria Witek by Ron & Ana Witek
12:30 PM +Carlos Hdez, almas del purgatorio por Maricela M.
6:00 PM Steven Hessler

* = High Mass

Note: The intention for the 9 am Mass on Monday, Wednesday, and Friday

will be offered by one of the priests at his private Mass:

Mon. July 7: +Liliana Magdalena por H. Gurmilan

Wed. ]uly 9: Fam. Martin del Campo Castellanos por la familia Martin del Campo

Fri. July 11: Vanessa Lepe Padilla por Elvia Lepe

Choir & Choristers.......................Emily Mulvey
emulvey@stannesd.com
Cleaning Guild.................................... Maria Kuss
mrkuss@sbcglobal.net

Family Apostolate..............................Blanca Uribe

First Friday familyapostolate(@stannesd.com
Helpers of God’s Precious Infants....... Roger Lopez
Pro-life sue.lopez.helpers@gmail.com

Men’s Group..................................... Parish Office

Second Tuesday of the month office@stannesd.com

St. Stephen Altar Guild..................... Sean Phan

Altar Boys

sean.phan(@protonmail.com

St. Tarcisius ................................Corina North

Ages 4-12, Third Saturday winorth@sbcglobal.net

Ushers................................ceecoo......Paul Taubman
Sundays family@informedtoo.com
Young Adult Group (SAYA)..........Jerry Cardenas

Ages 18-35, First& Third Wednesday of the month
sayasandiego(@gmail.com
Youth Group........................ Adrian & Alexandria Cedefio
Ages 13-18, Fourth Tuesday youthgroup(@stannesd.com
Rosary Crusade.......................oo Gwen Doan
gwendoan(@gmail.com
Mommy & Me Group ........................ Amanda Coumos
Babies & Toddlers , First Wednesdays of the month 10 am in the parish
hall

Our Lady’s Guild................................. Luz Villalobos

Amanda. Coumos@yahoo.com

ourladysguild.stanne(@yahoo.com

UPCOMING EVENTS

Tuesday, July 8 / Thursday, July 10
¢ Summer Adult Catechism Class at 7:00 pm, Parish Hall
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WEEKLY ANNOUNCEMENTS

ANUNCIOS SEMANALES

2025 MissION COOPERATION PLAN (MCP) Fr. Lawrence Agi, a priest
of the diocese of Idah in Nigeria, is here today to make a mission appeal.

Thank you for your financial support!

WILL CALL TICKETS: You can pre-purchase your tickets for the St.
Anne's Festival at the parish office (cash, check or credit card) during the
week. Tickets will be picked up at the ticket booth on the day of the
Festival. Minimum purchase of $20, exact change only. Sales are not

refundable.

PLANNED PARENTHOOD: Join Fr. Lyons in praying the Rosary outside
of the Planned Parenthood Building, located at 1* and Grape, S.D., at
10:30 am this Tuesday, July 8th.

ALTAR SERVERS ages 13-18 who are members of the parish choir are
welcome to join the server schola which sings in the sanctuary of the 9
am Saturday High Mass, every second Saturday of the month. Practices
in the music room are the second and fourth Fridays of the month at
7:30 pm, after the evening Mass and devotions. Father Eggleston serves
as the coordinator for the group. Please contact the parish office if you

wish to join.

FOLLOWING THE HOURS OF THE DIVINE OFFICE: Those who would
like to the
cite Lauds, Sext and Vespers throughout the week using the Roman Diurnal
(available for sale at the Parish Office) may access the Ribbon Set Up
Page on the parish website. Scroll all the way down the main page and

click on “Diurnal Ribbon Setup”.

silently follow along as priests re-

A MASTERCLASS FOR PARENTS TO SET SCREEN LIMITS FOR THEIR
CHILDREN THAT ACTUALLY WORK
screens, unsure how to set limits without conflict—or worse, without

Are you constantly battling

results? You’re not alone. In this foundational masterclass from Well-
Ordered Family™, you’ll go beyond advice and into action, building
custom, faith-driven screen time boundaries that actually work. Join us
at wellorderedfamily.com for the LIVE masterclass on July
14th at 12 pm ET/9 am PT. St. Anne parishioners can access this mas-
terclass completely free using the exclusive coupon code PARISH.

HELP PRAY FOR OUR HOLY FATHER! The Seven Sisters Apostolate at
St. Anne is inviting women of the parish to commit to pray one Holy
Hour per weck for Pope Leo XIV. Please prayerfully consider joining us.
You may reach out to Alexandria Cedefio for more information at (619)
581-6760.

2025 PLAN DE COOPERACION MISIONERA (MCP) Hoy P. Lawrence
Agi, sacerdote de la di6cesis de Idah en Nigeria estara haciendo un llama-

do misionero. iGracias por su apoyo financiero!

RESERVA DE BOLETOS: Usted puede pre-comprar sus boletos para el
Festival de Santa Ana en la oficina parroquial (efectivo, cheque o tarjeta
de crédito) durante la semana. Los boletos se recogeran en la taquilla el
dia del Festival. Compra minima de $20, solamente se tomara cambio

exacto. Las ventas no son reembolsables.

PLANNED PARENTHOOD: Unanse al P. Lyons para rezar el Rosario fue-
ra del edificio de Planned Parenthood, situado en la 1* y Grape, S.D., a las
10:30 am este martes, 8 de julio.

MONAGUILLOS de 13-18 ahos que son miembros del coro parroquial
son bienvenidos a participar en la schola de monaguillos que canta en el
santuario de la Misa Cantada de los sabados a las 9 am, cada segundo
sabado del mes. Las practicas se realizan en la salon de musica el segun-
do y cuarto viernes del mes a las 7:30 pm, después de la Misa y devocio-
nes. El Padre Eggleston es el coordinador del grupo. Por favor, comu-
niquese con la oficina parroquial si desea participar.

SIGUIENDO LAS HORAS DEL OFICIO DIVINO: Aquellos que quieran
seguir en silencio mientras los sacerdotes recitan Laudes, Sexta y Vispe-
ras a lo largo de la semana usando el Diario Romano (disponible a la
venta en la oficina parroquial) pueden acceder a la pagina para configurar
las cintas en el sitio web de la parroquia. Baje hasta el final de la pagina
principal y haga clic en «Diurnal Ribbon Setup».

UNA CLASE MAGISTRAL PARA QUE LOS PADRES PONGAN LIMITES A LAS
PANTALLAS DE SUS HIJOS QUE REALMENTE FUNCIONA ;Esta luchando
constantemente contra las pantallas, inseguro de cé6mo poner limites sin
conflictos o, peor aun, sin resultados? No esta solo. En esta sesion de
Well-Ordered Family™, ira mas alla de los consejos y pasara a la accion,
estableciendo limites de tiempo frente a la pantalla personalizados y basa-
dos en la fe que realmente funcionen. Participe en VIVO en wellor-
deredfamily.com el 14 de julio a las 12 pm ET/9 am PT. Los
feligreses de Santa Ana pueden acceder a esta clase magistral completa-
mente gratis usando el codigo de cupon exclusivo PARISH.

{AYUDA A REZAR POR EL SANTO PADRE! El Apostolado de las Siete
Hermanas de Santa Ana invita a las mujeres de la parroquia a comprome-
terse a rezar una Hora Santa a la semana por el Papa Leon XIV. Por favor
considere unirse a nosotras. Puede comunicarse con Alexandria Cedefio

para mas informacion al (619) 581-6760.

COURTESY ANNOUNCEMENTS

ANUNCIOS DE CORTESIA

IMMACULATE HEART APPAREL is a Catholic clothing brand recently
begun by a St. Anne couple. Their aim is to provide easily accessible,
ethically made, Mary-like modest dresses for women and children. For

more information go to their website: Immaculateheartapparel.com

VOLUNTEERS Fr. Sergio-Maria is looking for men and women volunteer
drivers to drive him around central San Diego one Wednesday per
month for 2 2 - 4 hours and on other special occasions. If you're able
to help, you can reach him from 10am-5pm at 619.338.9357; or by
email: apostolicmonastics@gmail.com

IMMACULATE HEART APPAREL es una marca de ropa catolica creada
recientemente por un matrimonio de Santa Ana. Su objetivo es ofrecer a
mujeres y nifas vestidos modestos, de facil acceso y confeccionados de
forma ética, que se asemejen a los de Maria. Para mas informacion, visite
su sitio web: Immaculateheartapparel.com

VOLUNTARIOS El P. Sergio-Marfa esta buscando conductores volunta-
rios, hombres y mujeres, que lo lleven por el centro de San Diego un
miércoles al mes durante 2 V2 - 4 horas y en otras ocasiones especiales. Si
usted puede ayudar, puede comunicarse con ¢l de 10am-5pm al
619.338.9357; o por correo electronico: apostolicmonastics(@gmail.com
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ST. ANNE’S ANNUAL FESTIVAL

SUNDAY, JuLy 20
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FESTIVAL ANUAL DE SANTA ANA

DOMINGO, 20 DE JULIO

12 pm Solemn Mass in honor of St. Anne ~ Misa Solemne a las 12 pm en honor a Santa Ana
Procession following the 12 pm Mass ~ Procesion después de Misa de 12 pm
Opening Prayer after procession ~ Oracién de Apertura después de la procesién
Live Music / Musica enVivo
8 pm Raffle Drawing / 8 pm Sorteos

e

¢ | WE NEED VOLUNTEERS to make our Festival happen!
| Whether you are brand new to St. Anne’s or have been
attending for years, the Festival is a cherished event at our
parish and we invite you to celebrate. We will need help
#| setting up, running a game booth, and cleaning up! Please
4 sign up at the parish office.

#| TANGIBLE DONATIONS AND OPPORTUNITY DRAWING
PRIZES: Tangible Donations and Opportunity Drawing
#| Prizes: Please commit to donate a tangible donation like
¢ | disposable dinnerware and cleaning supplies or a prize for

the Opportunity Drawing. Visit the table outside the church
today to see the list of items needed. Donations may be

dropped off at the parish office during the week.

ST. ANNE’S TOY DRIVE: In addition, we will be collecting
new toys until the day of the Festival to give away at the
“Prize Booth”. There will be a box in the courtyard to
deposit your new toy or it may be dropped off at the parish
office during the week.

If you have any questions please call Irene at the parish office
atext. 122.

NECESITAMOS VOLUNTARIOS para hacer posible nuestro
Festival! Ya sea que eres nuevo en Santa Ana o has estado
asistiendo durante afios, el Festival es un evento muy esperado
en nuestra parroquia y te invitamos a celebrar. Necesitamos
ayuda en montar puestos, administrar un puesto de juego, y
limpiar durante y después del Festival. Anotese en la oficina

parroquial.
DONACIONES TANGIBLES Y PREMIOS DEL SORTEO DE LA
OPORTUNIDAD: Por favor comprométase a donar un articulo

tangible como vajilla desechable y articulos de limpieza o un
premio para el Sorteo de Oportunidades. Visite la mesa fuera
de la iglesia hoy para ver la lista de articulos necesarios. Las
donaciones se pueden dejar en la oficina parroquial durante la

S€mana.

RECOLECTA DE JUGUETES DE SANTA ANA: Ademas,
estaremos recolectando juguetes nuevos hasta el dia del Festival
para regalar en el Prize Booth. Habra una caja en el patio para
depositar su juguete nuevo o puede dejarlo en la oficina
parroquial durante la semana.

Si tiene alguna pregunta, favor de llamar a Irene en la oficina
parroquial a la ext. 122.
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VOLUNTEERS NEEDED FOR ™ SE NECESITAN VOLUNTARIOS

Darts Skee Roll Horse Race Bottle Ring Buzz Wire Duck Range Prize
Booth
#| Shift #1

g 1:45-4:15 Bermudez Benito P. Lukas P. Chio M. Maria C. Glo C.
sl _pm

<| Shift #2

5| 4-6:15 pm Aryana L. Gabriela C. Celia T. Tam N. Joseph A.

#|  Shift #3

§| 6-8pm Giovanna S. Susan B. Nelson B. Steve H. Tam N.

Shift #1

2-4pm Andres W. Ben D.
Shift #2

4-6 pm Bob C.

% Shift #3

6—8pm Camilo M. Joseph A.
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